
De Senecae fabula, quae inscribitur Troades.

Scripsit W. Braun.

Duabus potissimum caussis moveor, ut Senecae quae feruntur esse fabulas dignas existi-

raem, quae non plane negligantur vel despiciantur '). Quarum altera in eo posita est, quod Attii,

Ennii, Pacuvii ceterorum eius aetatis fabulis deperditis, Varii, Ovidii eiusdem generis carminibus,

quae non exiguis laudibus extulit Quinctilianus 2) ; cum iniquitate temporis destituti simus, solae

illae tragoediae effugerunt ingentem quasi ruinam, qua hoc litterarum Latinarum genus labe-

factatum est. Tum vero statuendum illud putamus, quanto si reputamus momento fuerint ad

excolendam mediae quam vocant aetatis artem dramaticam 3). Quas quidem res ita sese habere,

quamvis omnes, qui aliquid de eis iudicare possunt, consentire mihi persuadeam, de arte sane

scriptoris varia sunt ac dissidentia, doctorum hominum iudicia. Quae quidem hoc loco longum

est dinumerare. Itaque hoc dicere liceat, ex illis quoque fabulis intelligi me putare, quanto

opere illius aetatis poetae Komanorum a Graecorum simplicitate ac dignitate recesserint. Euri-

pidis enim, Sophoclis, Aeschyli fabulas in componendis suis imitatum esse Senecam, nemo igno-

rat, qui aliquid operae atque curae in earum studio consumpserit. Nuper vero cum aliis locis

Phoenissäs eius et Oedipum fabulas tractaverim 4), ab hoc munere ad me delato non alienum

videtur, qualis eiusdem auctoris fabula, quae inscribitur Troades, conlata existat cum Euripidea

illa, iam vocare in disputationem. Neque est vero propositi mei in personarum utriusque fabu-

lae descriptione versari. Sed id agam, ut quae fabulae finibus circumscripsit suae unde petiverit

Seneca lecturis exponam.

Verum priusquam, quae proposui mihi, adgrediar, pauca fieri non potest quin de inscrip-

tione fabulae praemittam. Ac »Troas« quidem, quod tum notae deterioris libri tum excerpta

Thuanea fabulae tribuunt nomen, missum facere liceat. Sed quaestio eo continetur, Hecubam

an Troades fabulam poeta inscripserit. Illud quidem nomen exhibet tum codex Lugdunensis,

tum Valerius Probus, »Troades« vero optimus ille liber Florentinus 5). Ceteris autem in Senecae

fabulis, cum mihi quidem in eiusmodi discrepantia certum videatur posse arcessi argumentum ex

1) Cf. quod hac de re disputavi mus. rhen. ph.il. ser. reo. XX, p. 271.
2) Inst. or. I, 1, 98.
3) Vide quae hac de re disseruit L. Mueller Iahn. annal. phil. LXXXIX, p. 409 s. ipseque addidi muß.

rhen. XX, p. 271.
4) Cf. de Phoenissis mus. rhenan. XX, 271 ss. — de Oedipo ibid. XXII, 245 ss.
5) Cf. R. Peiperi et G. Richteri recens. Senecae tragoed. (Lips. 1867) p. 229.
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eius graecae fabulae nomine l ), quam ipsam sibi ad imitandum poeta proposuerit, hac in fabula
non sine caussa dubitatio movetur, quaenam genuina sit inscriptio. Nam adcuratius latinam si
comparaveris cum Euripidea illa, quae Troades nominatur, plura de eis expressa invenies, quae
dissentiant alia. Atque ita quidem argumentum mutavit, ut Troadum fabulae spretis quibusdam
ad amplificandam suam cum Androm acham tum Hecubam Euripideas adhibuerit 2). Summa
autem oeconomia, quae vocatur, cum sit ad Troadum adcomodata, huic rei satis validum inesse
videtur argumentum quo Florentini libri fides comprobetur , nisi a poeta Troades inscriptam
esse fabulam »vel« Hecubam conicere malueris.

Iam vero videamus, quem in modum Euripidis fabulis, quas supra dixi, in sua componenda
usus sit Seneca 8).

Atque Euripides primum in scenam inducit Neptunum. A quo, ubi eversam questus est
urbem, quam ab Apolline ipsoque exstructam studio et amore usque amplexus esset, Minerva
impetrat, ut fluctibus excitatis redeuntes se polliceatur interempturum esse Graecos, qui sceleribus
quibusdam admissis summam deae invidiam atque iram sibi conflaverant (1—97). Iam vero
Hecuba, quam lacrimantem ante tabernaculum sedere Neptunus nuntiaverat (v. 36 s.), suam
suorumque fortunam acerbissimam lamentari coepit. Qua lamentatione excitae cum adsint
Troades captivae, quarum est chorus, alternos cum illa cantus fundunt et querelas, utpote quae
ex patria iam deducendae quinam sibi illorum regum sit sequendus invisorum nesciant (98—234).
Adliuc de quibus disputavimus, eis ita usus est Seneca, ut Neptuni et Minervae personis prorsus
omissis Hecubam confestim introduxerit. Quam cum primum solam deinde cum matribus Tro-
ianis — nam in Senecae quoque fabula harum est chorus — et excisam Trojam et suorum cla-
dein finxerit plorantes, tantum abest ut omnia illius quem dixi deorum sermonis neglexerit, ut
Hecubae partibus quaedam tribuerit. Hoc qnoque variavit poeta Latinus, quod Hecubam Priami
filias nurusque sorte adhibita distribui in victores procul conspicientem fecit (v. 57).

Iam vero in singulis, quem in modum Euripidis vestigiis ingressus sit Seneca, ex utriusque
fabulae locis, quae infra contuli, videbis (Sen. 1—163, Eur. Troad. 1—235)

Sen. 1 ss. (llec.)
Quicumque regno fidit et magna potens
Dominatur aula, nec leves metuit deos,
Animumque rebus credulum laetis dedit;
Me videat et te, Troia.

Sen. 6 s. 15 ss. (Hec.)
columen eversum occidit

Pollentis Asiae, caelitum egregius labor.
En alta muri decora congestis iacent
Tectis adusti 4). regiam 'flammae ambiunt;
Omnisque late fumat Assaraci domus,

Eur. Tr. 99 ss. (Hec.)
ovxtu Tooiu

tüö's xai ßaaiXstg eo/.iev Toolug
/.lEzaßuXlo/xEvov daifiovog aviypv.

Eur. 4 ss. (Nept.)
i£ uv ydo äpcpi tt\v$e Tgmxrv yßovu

Ooißög te xäyw Xatvovg nvQyovg ntoiE,

oq &olaiv s&e/uev xuvöaiv, ovno r' ex cpQSvwv

Evroi' unsorr] ti uv if-imv Qgvywv tioXei,

ij vvv xaitvovrcu xai noog ^yifyysiov doobg

1) Cf. mus. rhen. XX, p. 273.
2) Itaque a vero aberravit Heinsius, cum putaret, Hecubam Euripidis vix commune quicquam habere

oum Senecae Troadibus (vid. Sen. trag. edit. Gronov. p. 365).
3) Et in versuum numeris adferendis et in ipsis versibus adscribendis secutus sum Eurip. trag. edit.

Nauck. (Lips. 1857) Senecae trag, edit Gronov. (Lugd. Bat. 1661).
4) «congestis . adusti« pro »congesti. adustis« Flor, secutus scripsi.
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Non prohibet avidas flarama victoris manus

Diripitur ardens Troia.

Sen. 26. 27 (Hec.)

spolia populator rapit

Dardania. praedam mille non capiunt rates.

Sen. 44 ss. (Hec.)

Vidi exsecrandum regiae caedis nefas

Ipsasque ad aras maius admissum scelus

Aiacis armis:

okwXe nooth^tdelo'.

Eur. 18. 19 (Nept.)

noAvg de ynvaug ®ovyid ts axvkevflava

tiqoq va~g Ayuiüv nt/xjisnu'

Eur. 16. 17. (Nept.)

. ngog de XQTjmäcov ßddnotg

nemto'xe IToiu/.iug Zrjrog 'E qxe Iov d-uvutv.

Eur. 69 (Minerva) 70 (Nept.)

ovx ciloiE vßQia&etadv fie xal vaobg e/uovg;

old\ t/vlx' Aiag shxe Kucdvdguv ßia.

Eur. 28. 29. 41 ss. (Nept.)
noAAoig de xw/.vxotow alyjiuAomdojv

ßoci Exd/iacdoog deonÖTug xXrjQov/n^vcov.

xul rag uev Aoxdg, Tag de Qeooakog kewg

eiAry" ADrjvuiwv te Orjoetdai jiq6/.wi,

r\v de naqdtvov

fteOfjx' A iio Umv doo/idda KaadvdQuvävu%
rd toxi &eov ts naqukmwv w r' evaeßeg

ya/.iel ßiuiwg oxöuov Ayu/.ie/.iviüv Aeyog.

Eur. 190 s. (Hec.)
TCO d' U Tldillüv

7iov na yaiug dovkevoio yQuvg;

Eur. 36 ss. (Nept.)
TrjV d' ddÄiav Trjvä 1 e'i ng elaoouv Sikei

ndneonv, 'Exdß/jv XEi/xevrjv nvAiüv nuQog,

ddx.Qva yeovauv noXku. xul noAküv vntQ.

Iam in eis, quae "canticum illud (67—163) sequuntur, Troadum argumentum a Seneca dif-

fictum esse patet. Is enim primum narrantem finxit Talthybium, cum ingenti signorum terrore

Achillis ab inferis exstitisse umbram ac, ne debiti sibi auferrentur honores petivisse, ut Polyxena,

Hecubae filia in tumulo suo a Pyrrho mactaretur. Qua de re quae Pyrrhi exorta sunt iurgia

et Agamemnonis, quippe qui tantum ne committeretur facinus prohibere studeret 2), a Calchante

dirimuntur canente, nisi cum Polyxena tum Astyanax, Hectoris filius mortem occubuerint, temere

ante Graecos sperare, fore ut secundo vento cursum teneant (203—370). Quae vaticinatio cantico

exeipitur, quo chorus vanam et futilem statuit esse opinionem eorum, qui animam sibi persua-

Sen. 57 ss. (Hec.)

Dominum, ecce, Priami nuribus et gnatis

legens

Sortitur urna. praeda quem vilis sequar'?

Hic Hectoris coniugia despondet sibi;

Hic optat Heleni coniugem; his Antenoris

Nec deest tuos Cassandra, qui thalamospetat.

Mea sors timetur.

Sen. 63 ss. (Hec.)

Lamenta cessaut? turba, captivae, mea,

Ferite palmis pectora et planctus date,

Et iusta Troiae facite.

4^

1) iAiacisc coniecit Oronovius. Neque enim assentiri possum E. Peipero, verba delenti: (ipsas)quo maius
admissum scelus Aeacis armis.

2) Apud Euripidem quoque Agamemno Hecubae rebus studet. cf. enim

Hec. 120 sq. (chor.) rjv de to fxhv aov anevduv dya&'ov
rrje fiuvri7i6Xov Bdxytjs uviyuiv
liy.Tn kyicfi^/uvoiv.



deant hac in terris vita peracta non deleri atque extingui (371—408) J). Iam vero Euripidis Troades
perlustrantibus nihil prorsus nobis occurrit deiurgio regum illo, nihil de Achillis urabra, Polyxenara
sibi petente. Sed Cassandram ut Agamemnoni deduceret Calchantem missum finxit Euripides
(Tr. 256 ss). At Hecubam si eiusdem inspexeris fabulam, ex ea desumtum invenies, quod illius
Troadum fabulae partis finibus terminari voluerit Latinus. Ibi enim ut Hecubam Achillis um-
bra in somniis visa anxiam finxit atque perterritam, chorum poeta inducit, qui Achillis umbram
confirmet cum ab inferis exstitisse tum postulasse, ut Polyxena sibi immolaretur (Hec. 1074). Ac
ne iurgia quidem illa plane de suo addidit, sed eiusdem nisi fallor fabulae versibus quibusdam
adductus (130 ss.) 2). Nonnunquam enim Senecam ut novae quasi fabulae speciem adferret pauca
quaedam ex Graecorum fabulis desumpta deprehendimus dilatasse 3). Quam rem hoc quoque loco
admisisse poetam ex his versibus erit perspicuum.

Sen. 166 s. (chor.)
Quae causa ratibus faciat et Danais moram
Effare.

Sen. 179 ss. (Talthyb.)
Et hiatus Erebi pervium ad Superos iter
Teil uro fracta praebet ac tumulum levat.
Emicuit ingens umbra Thessalici ducis,
Threicia qualis arma proludens tuis
Iam, Troia, fatis stravit

Sen. 190 ss. 195 s. (Talt.)
Implevit omne littus irati sonus:
Ite, ite inertes, manibus meis debitos 4)
Auferte honores

Desponsa nostris cineribus Polyxena
Pyrrhi manu mactetur et tumulum riget.

Sen. 208 ss. (Pyrrh.) cf. 292 ss.
. . . iam suum cuncti duces

Tulere pretium. quae minor merces potest
Tantae dari virtutiV

Sen. 256 ss. 263 ss. (Agam.)
. . noscere hoc primum decet,
Quid facere victor debeat, victus pati.

263 ss. magna momento obrui
Vincendo didici. Troia nos tumidos facit

Nimium ac feroces ? stanius hoc Danai loco,
Unde illa cecidit.

1) Versum 401: »quo non nata iacenti Gronovius desumptum putat ab Euripide conl. Troad. v. 636
To /.IT] yevtaO-ai rnj 9-nvetv laov Xiyta.

2) Cf. Hec. 130 sq. (chor.) onovöai <f£ Xoymv x«T«THVofitvuiv
ijoav taai 7t oig.

3) Cuius rei exempla quaedam adtuli mus. rheD. XX, p. 278. XXII, pp. 248. 274.
4) Hanc seriem verborum ex Flor, libro restituit R. Peiper.

Eur. Hec. 109 ss. (chor.)
Tvf.ißov 6' smßug

olod ■' ots /Qvaiotg sqxivr] avv bnXoig,

rag novonoQovg (f says oyedtug

XuUpf] TIQOTOVOLClTl£Q£ld'OUb>'Ug . . .

Eur. Hec. 113 ss. (chor.)
rüde ttwvoocoi''

not dt], /fuvaoi, tov tfxov rvi.ißov

(HbXXtad' äytQucnov ucpsvrsg;

noXXtjg d'' toidug gwinaiae y.Xvdiov,

dbgu d' sywQei äiyß av' 1 'EXXqvwv

oxQotTov uiyyitjvrjv, wlg f.isv didovuL

zvfißiü otpdyiov, Totg d' ovyi doy.ovr.

Eur. Hec. 282 ss. (Hec.)
ob mvg XQUTQvvrug yoij -/.outüv u fj.t] yoewv,

ovd' tvvvyovvvug tv doxuv nou^av äei'

xuycb yaQ r]i' txot\ u XXu vvv ovx. s't/j. 1 tri,

toi' ndi'Tu (f bXßov qfiao sv /.i' ucpslXem.
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Sen. 292 ss.

(Pyrrh.) Nullumne Acliillis praemium Dia¬

nes ferent?

(Agam.) Ferent et illum laudibus cuncti

canent;

Eur. Hec. 260 ss. (Hec.)

ti Ötsqu to ypijv orf inrffuy'' äv3(i(onoo(f uysTv

ngog Tvptßov, £v3a ßovdvTslv piüXXov nQtnti;

jj rovg y.tui'ottac uvraiioxTElruL 3sXwv

sig T-r i'd' AyiXXsiig ivÖMüig reim spovov;

Quod si levatur sanguine infuso ciuis

Opima Phrygii colla caedantur gregis

Fluatque nulli flebilis matri cruor.

Quis iste mos est, quando in inferias homo est

Impensus homini?

Iam vero Seneca somnii cuiusdam pavore conturbatam inducit Andromacham. Cuius metus

cum quid sit caussae senex quidam quaesisset, in quiete illa se dicit Hectorem vidisse iubentem,

1) Delrius »hoc iurgium censet magna ex parte desumptum ex iurgio Teucri et Atridarum in Sophoclis

Aiace (cf. Gron. ad. vv. 203. 341). At etiamsi negari non possit, ea quae vv. 340. 341 leguntur »nempe cognati

maris.« Atrei et Thyestae nobilem novi domum« non nimis absona esse ab eis, quae apud Sophoolem exstant

v. 1291—97 (rec. Dind.), tarnen contendere non dubito poetam ut iurgia ista componeret potius illis usum esse

iui'giis, quae in Andromachae fabula inter Menelaum et Peleum exorta finxit Euripides (577—746). Cum enim ex

eis, quae infra disputabimus fieri non poterit quin statuamus ut ad Troadum fabulam componendam Andromacham

Euripideam adhibuerit, tum in hac fabulae parte non pauca videntur ex eadem esse expressa. Sunt vero haec:

Sen. 250. (Agam.)

Iuvenile Vitium est, regere non posse impetum.

Sen. 248 s. (Pyrrh.)

at tuam natam parens
Helenae immolasti.

Sen. 301 ss, (Pyrrh.) (cf. 260. 315.)

0 tumide, rerum dum secundarum status

Extollit animos; timide cum increvit (sie Flor.)
metus:

Sen. 303 s. (Pyrrh.)

Regum tyranne, iamne flammatum geris

Amore subito pectus ac Veneris novae?

Sen. 308 s. (Pyrrh.)
et nimium diu

A caede nostra regia cessat manus.
Sen. 342 ss.

Agam. Ex virginis concepte furtivo stupro

Et ex Achille nate, sed nondum viro.

Pyrrh. Illo ex Achille

Sen. 347. (Agam.)

Illo ex Achille, qui manu Paridis iacet.

Eur. 645 s. (Menel.)

Ii Srjz' uv stnoig rovg yigovrag wg ooipol

xcä rovg tpgovstv Soxovvxug "EXXr\aiv noit,

Eur. 624 s. (Pel.)

TCQog Totads (P sig adsXtpbv ot' itpvßgtaag,

atpugui xsXsvaag {Xvyuritf svt]HioTUTov;

Eur. 703 ss. (Pel.)

äg xcd av aog r' aSsXtpog i^atyxtopiivoL

Tgolq xa&rjO &s Trj r' (xsi GTQiiTTjyin,

pioydoioiv itXXuiv xcd novoig inqgptivoi.
616.

off ovSk TQoiOetg ijX&sg ix TgöCag piovog.

Für. 629 ss. (Pel.)

aXV big lasiSsg piaaröv, Ixßalöiv iltpoq

ip ().rj/i.' ISiS-ui, ttqoSotiv atxaXXtoV xvi'u

rjoooiv nstpvxil iff KvngtSog, <o xuxiOts av.

Eur. 588 (Pel.) cf. 706 s.

axr)7iTQb) Si rrpSs abv xctd-aiptaUw xctga.

Eur. 638 (Pel.)

vö&ot ts rtoXidi yvr\oCtov äpisCvovsg.

Eur. 706 s. (Pel.)

äsigto S' lyio ooi pir) t bv 'itfatov Tlagtv

riaato vofittgsiv nrjXioig iyÖQttv noxs, . .

i



Astyanactem filium Graecorum eripi insidiis. Quare cum diu ancipitem animum gessisset, cuius

loci praesidium esset tutissimum, senis illius consilio obsecuta in sepulcrum Hectoris puerum ab-

scondit. Vixdum id erat factum, cum Ulixes adest, ut ad mortem Astyanactem deposcat. Ac pri-

mum quidem Andromacha obisse filium dictitat neque quidquam Ulixes, quamvis cruciatus se

admoturum esse minetur, efficere potest, ut illa quid sit rei confiteatur. Tum vero omnibus quae

composuerat illa dilutis mendaciis, ubi sepulcro absconditum Andromacha iussit prodire, matris

ne magnae quidem preces ad salutem pueri valent. Etenim Ulixes mora data exgiua matri

flagitanti ut postremum exosculari et amplecti filium beeret iam moriturum, ad supplicium

eum abripi iubet subeundum (409—813).

In his vero componendis, quae tertii finibus actus circumscripsit Senecam Troadum fabulae argu¬

mentum mutasse apparet. Andromacha quidem etiam ibi cum Astyanacte scenam ingressa fingi-

tur. Sed quae sibi suisque accidissent ut cum Hecuba conquesta est, relata Polyxenae caede

perculsam reginam consolatur. Namque maiore se vivam quam mortuam illam docet esse obru-

tam miseria, quippe quae spe qua mortales sublevarentur omni sit deiecta (Troi. 577 ss.). De

somnio vero ,vel re quadam simili, qua sit perterrita, nihil prorsus commemorat. At Hecubae

fabulam perlustrantes in ipsam Hecubam incidimus ex eis, quae secunduin quietem ei visa sunt

et filio timentem et filiae suae (Hec. 73 ss.). Quibus rebus ita usus est Seneca, ut cum in priori

fabulae parte ea, quae in somnis illa se vidisse putaret, re vera facta esse fingeret, tum hoc

loco somnio excitatem vellet Andromacham, ut cur moerore ea confecta esset caussam afferret.

Quod vero abscondi poeta fecit Astyanactem, eam rem ex Andromachae fabula videtur transtu-

lisse, qua in fabula Molossum legimus filium, ut a Menelai et Herrn ionae eius filiae defenderetur

insidiis, ab Andromacha foris esse absconditum (Andr. 47 ss.). Neque desideratur ibi serva quae-

dam fidelis, quae simili quodam, quo senex ille apud Senecam, dolore calamitatis Andromachae

imminentis permovetur (Androm. 56 ss.). Talthybii denique partes esse, ut deposceret Astyanactem

Euripides voluit non Ulixis, quem quidem in Hecuba fabula mitti finxit, ut Polyxenam ad mortem

deduceret obeundam (Hec. 709 ss.).

Ex his vero utriusque fabulae partibus, quas adumbravi, hi versus sunt conferendi. Quibus

adiungere liceat ea, quae ex imitatione quadam extremae fabulae Euripideae composita actui

tertio Seneca inseruit.

Sen. 498 ss. (Andr.) Eur. Andr. 47 ss. (Andr.) (cf. 309)

Quis te locus, quae regio sedueta, invia og d' soxi neug /.iox /.lovog, vnsxns/-i7t(jü h'tdnit

Tuto reponet? quis feret trepidis opem? uKkovg ig olxovg, fxr &üvt] (foßovuivrj.

Quis proteget? qui Semper, etiam nunc tuos 6 ~/uq cpvxsvoug ubxov oilr' i/.wi näqa

Hector tuere ; ntjogiüq.sXijoai, naiSl rf' oidsv saf unatv . . .

Sen. 524 ss. (Ulix.) ') Eur. Troad. 709 ss. 719 (Talth.)

Durao minister sortis, hoc primum peto, ®Qvyüv ägloiov ngxv nod-' "ExmQog öu/xuq

Ut ore quamvis verba dicantur meo, nr\ '/xs awyrjatjg• ob/ sxwv yaq äyysXw

Non esse credas nostra. Graiorum omnium /lavaüv xs xoxvä TleXomdüv r uyyeXf.iuru

Procerumque vox est, petere quos seras xrevovm obv nuTö\ tbg nvdij y.wmv /.uyu. (719)

domos vuq 6' 'Oöuoosvg iv IJuviXlrjaiv Xiyutv. (721)
Xtgug uQiaxov naläu uij TQtquv nuxQog

1) His versibus Senecam imitatum esse Eur. Troad. 709 ss. recte iam animadvertit Farnabius (cf. Gron.
ad h. v.).
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Hectorea soboles prohibet. hanc fata expe-

tunt, (723)

Sollicita Danaos pacis incertae fides

Semper tenebit, Semper a tergo timor (723)

Respicere coget, arma nec poni sinet,

Dum Phrygibus animos natus eversis dabit.

Sen. 620 (Ulix.)

Tibi gratulandum est, misera, quod nato

cares,

Quem mors manebat saeva, praecipitem

datum

E turre ....

Sen. 577 ss. (Andr.)

Vitam minare. nam mori votum est mihi.

Ul. Verberibus, igni, morte, cruciatu eloqui

Quodcunquc cclas adigct invitam dolor.

Sen. 703 s. (Andr.)

Miserere matris unicum afflictae mihi

Solamen hic est. Q

Sen. 739 s. (Andr.)

An has ruinas urbis in cinerem datas

Hic excitabit?

Sen. 766 ss. (Andr.)

0 dulce pignus! o decus lapsae domus!

Summumque Troiae funus! o Danaum ti¬

mor. 3)

Genetricis o spes vana! cui demens ego

Laudes parentis bellicas, annos avi

Medios precabar: vota destituit deus.

Qlxpai dt nvQyiov dslv ocpt Tgoixwr uno.

Eur. Andr. 453 (Andr.)

. t/toi de duvuwg oiy o'uiüj ßaQvg

tug aoi dtdoxrai"

Eur. Andr. 316 ss. (Menel.)

tuvt 1 ovv koyiZfiv, ttotequ xaT &avsZv dtkttg
r roi'd' oktadut ar tg upiuQuug vntu . . .

Eur. Andr. 406 s. (Andr.)

slg nuXg od' r\v fiot komog ocfda.kf.iog ßiov.

tovtov XTuvstv pitkkovmv . . .

Eur. Troad. 1160 s. (Hec.) 2)

(ädauvztg) fii] Tootav noit

nsoovaav bodwatitv;

Eur, Troad. 1164 s. 1187 s. (Hec.)

nokscog d' ukovarjg y.al &yvyiöv ecpd'UQfitvtuv

ßgicpog Toadi'd' edetaar'; . .

o'Lfioi tu nokV uanaofiud* ui t' tfial rgocpul

Tibvoi z' iy.ttvoi cpooväa pioi. (cf. 1252 SS.)

1173. 1175 ss. (Hec.)

y.QUTog cug a' sxslqsv a&kUog . . .

oV nökV txrfTttvo' fj rtxovau ßöoravyov

cpiktffiuoiv t ' tö'cüy.tr.

1180 s. (Hec.)
tu nokku y.o/ntovg ixßakbv cpikov ompiu

okcukag, tiptvOOJ pi'

1) ihici pro ihoci scripai cum Peipero.

2) Haec verba Euripidis iam a Farnabio ad Sen. Tr. v. 740 adlata sunt-

3) Yersum 767, quamquam ne minima quidem subest suspitio , delevit Peiper. Istam vero textus re-
censionem recte vituperavit B. Schmidt, cum scriberet (Iahn. ann. phil. XCVII, 797 s.) was insbesondere die
Annahme von Interpolationen betrifft, so kann man bei einem anerkannter Massen so üppigen und schwülstigen
Dichter wie Seneca nicht vorsichtig genug sein .... Es geht aber hieraus hervor, wie verkehrt es ist, in
diesen Tragödien Verse tilgen zu wollen, welche in der bezeichneten Eigenthümlichkeit Senecas ihre genügende
Erklärung und relative Rechtfertigung finden.
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Sen. 775 as. (Andr.)
Non arma tenera parva !) tractabis manu,
Sparsasque passim saltibus latis feras
Audax sequeris: nec stato lustri die
Solemne referens Troici lusus sacrum
Puer citatas nobiiis turmas ages:

Eur. Troad. 1209 ss. (Hec.)
tu Ttxvov, ovy tnnoim viy.rfiuiTÜ as

oi(T rjXixag xöEoioiv, ovg (f>ovysg vöuovg

Ufiwaiv, ovx tlg nXrjOfiovug H tjoiulisvol

/nrjTrjg nctTQoq ooi ngogridTja' 1 dydXuura

Sen. 792 ss. (Andr.)
. . Quid meos retines sinus,
Manusque matris? cassa praesidia occupas
Fremitu leonis qualis audito tener
Timidum iuvencus applicat latus: . . .

Eur. Troad. 750 s. (Andr.)
xi fiov dtdguhu ysgai xuvrtysL nsnXcov

vsoaaog wasi nrigvyug siamxvwv sf.id.g-,

Sen. 812 s. (Ulix.)
. . Nullus est flendi modus

Abripite propere classis Argolicae moram.

Chorici quod inde sequitur argumentum (814—860) apud Euripidem in priori Troadum fa-
bulae parte agnoscimus (Tr. 197 ss.). Sollicitas enim fingit Troades captivas, cum quaenam cui-
que terra et domicilium sorte evenerit nesciant. Ac quidein summa cum inter se concinant,
verbis vehementer discrepent, haec fere componere liceat:

Quae in utraque inde fabula leguntur, ea quoque inter se differunt. Nam in Euripideae
hac tragoediae parte Menelaus adest, ut de Helena supplicium sumat flagitiorum. Quae cum
sibi neget merito verti crimini, quod Lacedaemone derelicta Paridem quondam Troiam secuta sit,
Hecubae partes sunt, ut Menelao quaecunque ad defendeudam sese illa enarraverit, mere
commenticia comprobet. Seneca autem, neglecta Menelai persona Audromacham altercantem
facit cum Helena. Haec enim missa cum adesset, ut Polyxenam spe deceptam inaui matrimonii
cum Pyrrho iungendi ad mortem duceret, illius iram moverat ingentem atque odium. Nihil enim
quidquid Helena moliatur suspicionem non adferre. Iam haec ab illa compulsa Polyxenam adfir-
mat in Achillis tuinulo esse mactandam (944). Tum vero Hecuba quamvis summo ipsa adficiatur
maerore, quod eripiatur sibi quae ex tanta liberorum caterva una reliqua sit progenies, tarnen
et Andromachae et Cassandrae acerbitate fortunae in comparationem vocata, filiae animum eri-

1) Non raediooriter plaoet »patriae pro «parva«, quam Swobodae emendationem lenissimam recepit
Peiper.

Sen. 851 ss. (chor.)
Quolibet tristis miseras procella
Mittat et donet cuicuinque terrae;
Dum luem tantam Troiae atque Achivis
Quae tulit, Sparte procul absit: absit
Argos et saevi Pelopis Mycenae.

Eur. Troad. 210 ss. (chor.)

firj yd,Q örj divuv y' E vqwtu

xur t/pLOtav dsQi'mvuv 'EXewg

svfr 1 uvTuaLü MsvtXa öovXat

xw Tag Tgoiug nagdrytu.

Et nocens saxis Ithace dolosis.

Quod manet fatuin, dominusque quis te,
Aut quibus terris Ilecube videndam
Ducet ?

Eur. Tr. 275 ss. (Hec.)

syw dt xw nQoqnoXoq u TQLToßufiovoq ysoi

ösvofiivu ßdxxQOv ysouiii) xdga;
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gere studet. — Atque eorum, de quibus modo disputavimus, partem ex Troadum fabula partem

ex Hecuba sumptam esse patet. Nam quae Helenam loquentem facit poeta, eorum cum priori

parte revocetur memoria verborum ambiguitatis, qua Taltliybius usus Polyxenae timentem cir-

cumvenerit Hecubam (cf. Eur. Troad. 261 ss.), alia ex Hecubae et Helenae sermone, quem supra

diximus, petivit. Ut vero componeret quae de Polyxena inde sequuntur, Hecubae Euripideae

quaedam ad imitandum sibi proposuit. Extrema denique ubi Helenam nuntiantem audimus,

Andromachae Pyrrhum, Cassandrae Agamemnonem, Ulixem Hecubae sequendos esse dominos ab

eis, quae in Troadibus fabula exstant, propius absunt. Illa vero, quae in Graecorum classem

Hecuba exsecratur, ut eadem qua ipsa velit clade adflictetur, ex imitatione quadam Cassandrae,

qualis in Troadibus Euripidis est, videntur esse conficta. Nam ne ea quidem cum nuptias suas

Agamemnoni fraudi fore confidat, ad navem invita sequitur Talthybium.

Exigua quidem intercedit similitudo inter utriusque fabulae chorica, quae inde sequuntur

(Eur. Tr. 1060, ss. Sen. 1009 ss.). Nam Euripides chori mulieres de eis, quae patriae, quae ipsis

acciderint deplorantes facit omnibusque Helenam precibus detestantem; apud Senecam dolorem

Troades captivae levare student docentes, ea quae etiam alios ferre videris magis tolerabilia

esse mala; quod quidem solatium mox sibi queruntur ereptum fore in diversissimas Graeciae

partes asportatis. Conferas vero:

Sen. 891 ss. (Andr.)

. . Quisquam dubius ad thalamos eat,

Quos Helena suadet? pestis, exitium, lues

Utriusque populi! cernis hos tumulos ducum?

Et nuda totis ossa quae passim iacent

Inhumata campis? haec hymen sparsit tuus.

Sen. 920 ss. (Hei.)

Sin rapta Phrygiis praeda remigibus fui,

Deditque domum iudici victrix dea:

Ignosce Paridi.

Sen. 942 ss. (Hei.)

(Polyxene miseranda); quam tradi sibi

Cineremque Achilles ante mactari suum

Campo maritus ut sit Elysio, iubet.

Sen. 945 (Andr.)

Vide, ut animus ingens laetus audierit necem.

Sen. 960 s. (Hec.)

sola nunc haec est super

Votum, comes, levamen, adflictae quies.

Sen. 967 s. (Hec.)

Laetare, gaude, gnata. quamvellet tuos

Eur. Tr. 891 ss. (Hec.)

oqiov dt rrjt'äs (fsitys, /.irj o' eXrj nöiho.

u'iqü ydo uv6owv ouuar\ eS,uiQeZ noXeig,

nl/tnorjoi d' oixovg ' cud' t/ti xtjXrj/xaza.

Eur. Tr. 924. 929 s. 948 ss. (Hei.)

sy.Qivs TQwabv üvyog oöe tqioowv Oewv.

KvnQig dt r ov/.iov eldog exnayXovfxevr/

öwaeiv mitaytx, ei .

vixa KvnQig freu, . ■ .

tt/v &sov xbXaige xui Aibg xQeiaawv yevov

dg twv [uv ukhxiv buifiövoiv eyei xadzog

xeivTjg dt ö'ovXcg iau '

Eur. Hec. 220 s. (Ulix.)

tdoS' ^yiyaiolg nulda arjv [IoXv'E,tv>]v

oifuSui nQog bq&bv ywfi' 1 "AyiXXeiov mcpov.

Eur. Hec. 213 ss. (Pol.)

tov e/xov dt ßiov, Xuißav Xv/uuv r\

ov [umxXuLOfiiu, üXXct, HixveZv /.toi

'Evvtw/iu xQeioowv ixvorjoev.

Eur. Hec. 280 s. (Hec.)

rjd' dvn noXXwv eari fioi nuoaipvyr/,

nbXig xidrvrj ßuxxQOv r/ye/iwv bdov.

Eur. Hec. 372 s. (Pol.)

/ir/ny ab d' r/fxZv /,ujäev efinodwv yevr],

2
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Cassandra thalamos, velletAndromache tuos.

Sen. 969 s. (Andr.)
Nos Hecuba, nos, nos, Hecuba lugendae

sumus,
Quas mota classis huc et huc sparsas feret.

Sen. 975. (Andr.) 976 (Hei.)
Cui famula tradar, ede quem dominum voco?
Te sorte prima Scyrius iuvenis tulit.

Sen. 977 s. (Andr.)
Cassandra felix! quam furor sorte eximit
Phoebusque. II e 1. Regum haue maximus

rector tenet.

Sen. 979 (Hec.) 980 (Hei.)
Estne aliquis, Hecubam quisuamdici velit?
Ithaco obtigisti praeda nolenti brevis.

Sen. 993 ss. (Hec.) cf. 1005 ss.
üue, duc, Ulixe'). nil moror. dominum sequor.
Me mea sequentur fata. non pelago quies
Tranquilla veniet. saeviet ventis mare 2).
. . . . hoc classi accidat

Toti Pelasgae, ratibus hoc mille accidat
Meae precabor, cum vehar, quidquid rati.

Xtyovou /.(rjd'i 6puoa ' oifißovXov 6 t (im
Ci ~ v > ~ ' 1 5V'
xrarsw nptv utaygui' (irj xut uciuv rvytiv.

cf. Eur. Tr. 679 s. (Andr.)
«()' ovx iXXdoaco tcüv i(iCbv fpysi xaxibv

[Iokv^ti'rfi oXt&oov, Tjv xumuiii'tig;
Eur. Tr. 677 s. (Andr.)

xui vir oXwXag(iiv ov, vuvo&Xovjuui <T tyo)

nötig cEXXd6' (u/ftühoTog tlg 6ovXov igvyor.
Eur. Tr. 240. 243 (Talth.)

?j6rj y.txkrjOLuad', si red' rjv viuv rpößoc.

xu? arö'p' ixdorrj xovy ö(iov XtXoyyuTt.

Eur. Tr. 271 s. (Hec.) 273 (Talth.)
n 6' f] tov ■/ulxtourpTonoq "Exrooog 6d(tuQ,

*Av6()0(idyu tuXuivu, n? iyti rvyuv ;

xui Trji'6' AyiXXtuig sXußs nuig

Eur. Tr. 247 s. (Hec.) 249 (Talth.)
TOV(ior rig rig sXuys rtxoq, ivvtnt,

rXuiioru KuoÜv6quv;

elgutperoi' nv iXußtv Ayu(it(ivo)v urug.
ibid. 253 s. (Hec.)

// rar wii &otßov napdeivv, u ytQug b

yj)voox6(iug tdeux' uXextqov qwdi' ;

Eur. Tr. 275 s. (Hec.) 277 (Talth.)
iyu 6t tm noögnolog d TQvcoßdfiovoqytoi

6evu(iti'u ßdxzQov ysQuuS xdpa;

'I&dxrjg 'O6vootvq sXayß ui'dg 6ovXrjv <? tyuv.

Eur. Tr. 359 s. (Cass.) 403 ss. (Cass.)
XTtvw yup uvrbv xuvnnopdroM 6o(iovg

nowetg d6thpüv xui nurpog Xußovo' ipiov.
7 O 5 j / iv j / ~

t v ovvsy. ov yj)?], (.itjtsq, oiY.TSiQHv os yrjv,

ov tu li u XixTQu• zovg yuQ ty&iowvg t(ioi

xui ooi yd(ioioi volg t(ioiq 6iafpdtQw.

Sen. 1042 ss. (chor.)
Solvethunc questiun 3), lacrimasque nostras
Sparget huc illuc agitata classis

Eur. Tr. 1266 ss. (Talth.)
yiooHTE T qmmv nuidtg, hgdiui' oruv

ouXmyyuq rpyd) 6woiv upyrpyol orgumv,

1) »Ulixe« rest. Peip.

2) Confer Gronov. adnotat. ad v. 997 »Sumpsit autem haec Seneca ex persona Cassandrae apud Euripi-
dem, quae se cladem et calamitatern fore Aganieinnonis doraui canit. Quod ad marginem quoque notaverat
Grotius.«

3) Questum pro coetum ex Flor, libro rest. Peiper.
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Et tuba Q iussi dare vela nautae. tiqoc vavg ^sfyaiüv.
Sen. 1050 ss. (chor.)

Tum puer matri, genetrixque gnato
Troia qua iaceat regione monstrans
Dicet et louge digito notabit:
llium est illic, ubi fumus alte
Serpit in coelum, nebulaeque turpes.

Eur. Tr. 1320 s. (Hec.) 1322 s. (chor.)
xovig 6' 'loa xctTtvö)Ttzeavyi ngbg ul9to 3

uiotov oi'xiov e/*iüv*f.iE9t]Ost.
ovoflu di- yug aquvig slow' akkn rf'

oääo (poovdov ovd' er 3 scmv
u rolaiva T qo Iu.

Iam vero in extrema fabula fieri non potuit, quin Seneca ut mutati argumenti exitum expli-
caret ab Euripide discreparet. Itaque nuntium quendam introducit, qui de caede tum Polyxenae
tum Astyanacti inlata certiores faciat mulieres. Ex quibus Andromacha nescio qua mira imma-
nitate adducta ab illo impetra t, ut multa narratione exponat, qualis Astyanactis caedes fuerit
(1065 ss.). Corpus quidem pueri, qui fortissimo animo mortem subierit, ita dilaceratum esse, vix
ut de sepultura cogitari possit (1110 ss.). Qua re Seneca quasi prohibitam finxit Andromacham,
ne iusta ea faceret filiolo: apud Euripidem cum mortuo Astyanacte Talthybius in scenam prodit
ab Hecuba petens, ut, Andromacha iam profecta, munus illud supremum obeat (Tr. 1133 ss.).
Clamorum vero et lamentationum, quibus obrutum tanto casu nepotem Hecuba prosequitur,
eorum quaedam in priorem fabulae suae partem transtulisse Senecam supra demonstravimus.
At Astyanactea caede relata quae de Polyxenae mactatione eundem nuntium narrantem facit
(1118 ss.) quanto opere in eis Iiecubae fabulam Seneca secutus sit, ex versibus quos iufra contuli
intelliges. Ac ne Polyxenae quidem sepultura Hecubae apud Senecam curae est. Sed et ceteris
suis casu infestissimo oppressis et eversa patria urbe, quod ipsam solam respuerit fortuna, la-
mentis se dedit. Iam vero naves petere Graecorum anuntio captivae iubentur (1178 s.). Qua quidem
in re cum etiam extrema fabula graeca versetur, tarnen Senecam sprevisse quaedam intelliges,
quae ibidem finxit Euripides. Nam apud eum Talthybius, Troiae incendio famulis imperato, He-
cubam furore quodam concitatam ad naves Graecorum abripi iubet. Inde mulieres luctu con-
fectae, cum iam urbem patriam nobilissimam dari vident flammis atque excidio ut conscendant
naves proficiscuntur.

Versus vero conferendi Iii sunt:

Sen. 1063 s. (Nunt.)
Mactata virgo est. missus e muris puer.
Sed uterque letum mente generosa tulit.

Eur. Hec. 548 s. (Talthybius Polyxenam
loquentem facit)

sxovoa &vrjOxw' firj ng uiprjrui yooug

zovfiov * nuQt^U) yurj öi07]v svxuQdiwg.

Sen. 1065 ss. (Andr.)
Expone Seriem caedis et duplex nefas
Persequere 2). gaudet inagnus aerumnas dolor
Tractare totas. ede et enarra omnia

Sen. 1120 s. (Nunt.)
Idem ille populus aliud ad facinus redit
Tumulumque Achillis.

1) Minus apte hunc versum Delrius putat spectare ad Eurip. Heracl. 830: Inei d' lar)fn\v oq O-iov Tuoarj-
vixrj ac'ü.ntyyi et Rhes. v. 988 nuvovg 1 <J* eyovrag yorj fiivuv TvQOrjvixfjgaälmyyog avär}V. (cf. Gron. ad v. 1044.)

2) »persequere« pro »prosequere« Flor, librum secutus restituit Peiper.
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Sen. 1148 ss. (Nunt.)

ut primum ardui

Sublime montis tetigit, atque alte edito

Iuvenis paterni vertice in busti stetit,

Audax virago non tulit retro gradum.

Sen 1152 ss. (Nunt.)

Conversa ad ictum stat truci vultu ferox.

Tarn fortis animus omnium mentes ferit').

Novumque monstrum est, Pyrrhus ad cae-

dem piger.

Ut dextra ferrum penitus exacta abdidit

Subitus recepta morte prorupit cruor

Per vulnus ingens, nec tarnen moriens adhuc

Deponit animos, cecidit 2), ut Achilli gravem

Factura terram, proua et irato impetu.

Sen. 1160 s. (Nunt.)

Uterque tlevit coetus et 3) timidflm Phryges

Misere gemitum. clarius victor gemit.

Sen. 1178 s. (Nunt.)

Repetite celeri maria, captivae, gradu

Iam vehi puppis laxat et classis movet 4).

' Eur. Hec. 523 s. (Talth.)

kußbiv 4' Ayikkimg naig IIokvBsvrjv ysgog

sanja 7 in 7 lixgov ywfiamg . .
(cf. V. 548 S.)

Eur. Hec. 562 ss. (Talth.)

sksts nüvTwv Tkrifx.oviaxu.Tov koyov.

iöov, Tod 7 si fisv arsgvov, cu veuvlu,

nu'isiv ngodvpist, nuioov, si d7 in 7 abysvu

ygrjCsig, nägsaxi kuifibg svxgsnijg bös.
o d7 ob &skwv ts xui &skwv otxm xogrjg

rifivsi OidrjQio nvsvfxuxog dcaggoäg.

y.govvoi d 7 iywgovv. f ds xui &vrjoxova7 oficog

jiokkrjv ngbvoiuv slysv sboyrjfuug nsaslv

xgvnTovo 7 u xqvutslv bfifiux 7 ugasvcov yaswv.

Eur. Hec. 571 ss. (Talth.)

snsi d 7 u'frjxs nvsvfia ikuvuatfig) oqayrj
ob de ig tov abzov slysv Ivifvysitov nbvov'

ukk 7 ol fisv uvtüv ttjv duvovauv ix ysgwv

(fyikkoig sßukkov, oi d 7 snkriQovauv nvguv

xoQftovg cpsgovTsg nsvxivovg, o d 7 ob qiigiov

ngbg mv (fiigovmg nibid 7 rjxovsv xuxu '

savryxug, w xuxiors, rfj vsuvldi
ob nsnkov obds xböfiov sv ysgoiv syiov;

obx sl ti dwawv xfj nsgiao 7 sbxugdio)
ipvyrjv t 7 ugiorr];

Eur. Troad. 1331 s. (chor.) cf. 1256 ss.
iw xakuivu nokig' Ofuag ds

ngörpsgs nödu aov sni nkuTug AyuuZv.

1) Perperam Lüne versum delendum putat Peiper, conl. v. 1146 (movet animus omnes fortis et leto
obvius). At idem fere admisit Euripides, cum 548 s. Polyxenam dicentem faceret:

Zxovou Svrjaxoi fit) ti ; uxpifiai ygob;
robfiov' 7ittQ^to yetg JfgrjV svxagdi'io;.

2) Cf. Delrium ad h. v. in Oron. ed. trag. p. 440.
3) »ett pro »atc cum Peipero scripsi.
4) Senecae Troadum oeeonomiam, quae vocatur, poetam secutum esse incertum, qui Octaviae fabulam

composuit, demonstravi in libro meo qui insoribitur] Die Tragödie Octavia und] die (Zeit ihrer Entstehung,
Kiel 1863.
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